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A LAP ELŐFIZETÉSI ÁRA: 

Egy évre. 6 frt. - kr. 

Féel évre 8 

Negyed évre. 1, 50 , 
.kr. Egyes szám ára 

Külföldre egy évre 8 frt. - kr. 

Ezen lap megjelenik 
hetenkint kétszer: 

vasárnap és csütörtökön. 

YFÜLI 
Közgazdasági, társadalmi és szépirodalmi hirlap, 

a csikmnegyei gazdasági egyle
t nivatalos közlönye.- 

Hirdetések közlési dija: 
minden egy hasábos 1 garmond 

sorért vagy annak térfogatáért 

4 kr. s minden egyszeri közlés 

után 30 kr. belyegdij fizetendő. 

Niagy és többször közlendő 
hirdetményt a kiadóhivatal ár- 
kedvezményben részesit. 

A „Nyilttér" rovatban 
közlendő czikkek soronkint 

10 kr. dijért közöltetnek. 

s z E 
Kézai-OVásarhelytt: 

Szabó Albert könyvnyomdájában. 

A lap beltartalmát illető közlemények, valamint előfizetési 
pénzek, hirdetmények, nyiltterek stb. mindhárom sze 

Z s es rIADpó 
Csik-Szeredában : 

T. Nagy Imre szerkesztő lakásán. 

Iv 
Szekely-Udvarhelytt : 

Dr. Kábdebó Ferencz szerkesztő lakásán. 

rkesztőségben és kiadóhivatalban elfogadtatnak. 

A I: 

Felhivás előfizetésre 
a „Székelyföld" 1883. évi (második) folyamára. 

A „Székelyföld" czimü közgazdasági 

társadalmi és szépirodalmi, hetenként jelen-
 

legi nagyságában 2-szer megjelenő hirla
pra 

aA következő árakkal előfizetést nyitunk:
 

Egy évre. 6 frt - kr. 

Fél évre 8 frt - kr. 

Negyed évre 1 frt 50 kr. 

Külföldre egy évre 8 frt - kr. 

Előfizetési pénzek bármely időben el- 

fogadtatnak. 

Lapunk azon előfizetőit, kik előfize- 

téseikkel még hátrálékban vannak, tisz- 

telettel kérjük azoknak beküldésére. 

Kérjük egyuttal t. előfizetőinket, szi- 

veskedjenek előfizetéseiket minél előbb meg-
 

ujitani, hogy lapunk szétküldésében za- 

var ne forduljon elő. 

Az előfizetési pénzek a kiadóhivatalba 

és pedig K.-Vásárhelytt a nyomdába,
 vagy 

Csik-Szeredába T. Nagy Imre, Székely-Ud-
 

varhelyre Dr. Kábdebó Ferencz szerkesztők
- 

hez küldendők vidékről legezélszerübben 

posta-utalványnyal. 

A „Szekelyföld" kiadó hivatala. 

Valamit Chináról is. 

(t-sz.) Francziaországnak az a 

szerencséje Chinával szemben, hogy 

China nem ismeri saját erejét, a fran- 

cziákét pedig tulbecsüli. De nemcsak 

Francziaországnak, hanem talán az egész 

emberiségnek szerencséje, hogy China 

az ő erejének öntudatával nem bir, mert 

ha birna, réme lehetne a világnak. 

China lakosságának számát a biro- 

dalomban lakó más fajokkal 400 mil- 

lióra teszik, a mi pedig nemcsak hogy 

nem tulzás, hanem pontos népszámlálás 

esetében aligha nem még többre fog 

kiütni, és e szám meghaladja Európa 

és Amerika lakosainak számát. Hát ha 

most már ez az állam az ő erejének 

öntudatával birna, megtürné azt, hogy 

az ő határán Francziaország az urat 

játsza és Anam megfenyitésére gondol- 

jon akkor, mikor egy oly hatalom áll 

annak háta megett, mint China ? 

Hát ha még most nem is, de az 

utókor minden esetre ki van téve an- 

nak az eshetőségnek, majdnem bizo- 

nyosságnak, hogy az emberiségnek 

még számolnia kellend Chinával, ha 

csak a czivilizáczió és forgalom eret 

nem vágnak rajta és le nem csapolják 

lakosságának két harmadát. Észak- 

Amerika ugyanis részesült már abban a 

szerencsében, hogy a chinaiak, mint a 

sáskák, tömegesen lepték meg a parti 

államokat s kapzsiságukkal, ugy élel- 

mességükkel, elszedték az amerikai 

munkások orra elől a kenyeret. Miután 

pedig a mennyei birodalom fiai azt 

az életet és szokást, a mibe otthon 

beleélték magukat, e világon másutt fel 

nem találhatják, s mert a czivilizált 

nemzetek szokásaival nem tudnak meg- 

barátkozni, nem telepednek le más 

államok földjén, elmennek oda kap- 

zsiskodni, s mikor jól megszedték ma- 

gyakoribb érintkezés folytán ezek szo- 

gukat, ismét haza mennek. Ez tehát 

olyan szunyogtempo, mely átjön a ten- 

geren, szivja az amerikaiak vérét, azt 

viszi Chinába, - hogy az amerikai 

államok kormánya a mennyei biroda- 

lom fiainak ezen élelmeskedését beszün- 

tette, a mennyiben az ily ideiglenes 

jellegü bevándorlást egy időre be- 

tiltotta. 

Ha azonban a chinai faj Európa 

és Amerika czivilizált népével való 

kásaival megbarátkozik és a letelepe- 

désre hajlandó lesz, nemcsak Amerikát 

népesitheti be, hanem jut belőlük az 

egész világnak mindenfelé. És a világ 

csakis ezen az uton fog megszabadulni 

egy olyan chinai invasiótól, milyen az 

Attila és Batu chán idejében divatozott. 

Mert ha a müvelt nemzetek összesége 

szembe állhatna is ez irtóztató erővel, 

az alig lehetne oly kompakt alakban el- 

érhető, mint a milyent igényelne. 

China 20-25 millió katonát állit- 

hatna ki, ha európai módon lenne 

szervezve, s a mi még lehet, hanem 

persze, hogy egy ily roppant test át- 

alakulhasson, ahoz évszázadok munkája 

lesz szükséges, és azalatt a kivándor- 

lás aligha nem fogja csapolni erejét. 

Francziaországnak az tehát a sze- 

rencséje. hogy az a nagy állam- és nép- 

test olyan lusta, a milyen nagy, szer- 

vezetlen és tökéletlen, minden európai 

erély nélkül. Mert a milyen dolgos a 

chinai köznép, olyan lusta és tehetetlen, 

csakis magát hizlaló az urasága, mely- 

ben ha csak egy kis erély volna is, oly 

rettentő hatalommal, mint a milyennel 

rendelkezik, már is más szerepet játsz- 

hatnék a világon. A mig azonban ez a 

lustaság eltart, pedig még sokáig el- 

tart, addig Francziaország a chinai fe- 

nyegetéstől nem félhet. 

Ugron Ákos képviselő beszá- 
moló beszéde. 

K.-Vásárhely, 1888. jun. 24. 

, Ugron Akos országgyülési képviselőnk 
f. évi junius 24-én tartá meg beszámoló 
beszédét a tanácsház nagytermében. A te- 
rem zsufolásig megtelt hallgatókkal, kik 
pártkülönbség nélkül nagy érdekkel hall- 
gatták végig a város képviselőjének beszé- 
pét. Polgármester a gyülést megnyitván, 
egy négytágu bizottság lett kiküldve a kép- 
viselőt meghivni, ki megjelenvén, dörgő 
éljenzéssel fogadtatott. 

A beszámoló beszédet kivonatosan 
közöljük. 

Tisztelt polgártársak! 
Midőn az 1881-4. országgyülés első 

és második ülés-szakában történt fontosabb 
törvényhozási intézkedésekről szólanék és 

azokkal szemben álláspontomat jelezném, 
melyet az országgyülésen elfoglaltam s 

mely, azt hiszem, önöknek véleményével is 

teljesen megegyezik: engedtessék meg 
öszinte fájdalmam kifejezése elhalt kedves 
barátunk és elvtársank Szabó Dániel 
felett, ki pártunk egyik legtevékenyebb, 

legáldozatkészebb tagja vala. 

A „Szekelyföld" tárczája. 

A szomszédok. 
(Beszély.) 

Ita Dobay János. 
(Folytatás.) 

IV. 

A szép Kamillán az erdei jelenet után 

egész erővel kitört a láz. Több napig élet 

és halál között lebegett. A szomszéd vá- 

rosból naponként kétszer is megjelent az 

orvos s mindig aggodalmasabb arczczal 

hagyta el a beteget. Kerekes Sándor, 
kinek 

tanuló társa volt a fiatal orvos, már 
tudta, 

hogy mikor jön barátja s rendesen a falu 

végén várta őt s a legmélyebb részvéttel 

kérdezősködött a beteg állapota felől. Sán- 

dor részletesen elbeszélte barátjának az 
er- 

dei jelenet lefolyását s mindenképen 
igye- 

kezett elhitetni vele, hogy e különös 
érdek- 

lődés pusztán a szánalom és részvét kifo- 

lyása. Az ifju orvos komolyan végig 
hall- 

gatá az ifju előadását s nem akarván neki 

nyugtalanságot szerezni, biztositá, hogy 

nem fenyegeti komoly veszély a 
szép szom- 

széd életét. Sándor ilyenkor látható öröm- 

mel rázta meg barátja kezét. 

Az öreg Kerekes figyelmét nem ke- 

rülte el azon változás, melyen fia egy idő 
óta 

átment. Sándor elbeszélte az erdei jelenetet, 

hogy a pár szó után itélve, a hölgy talán nem 

oly büszke és dölyfös, mint az atya. Az 

öreg Kerekes nem fektetett valami nagy 

sulyt az egész dologra, de midőn látta azt 

a komorságot s elpalástolhatlan nyugtalan- 

ságot fia arczán, kezdett nagyobb gondot 

forditani az ifju magaviseletére. Egy titkos 

sejtelem sugta, hogy ezen változás az er- 

dei jelenettel s egyáltalában a szomszéd 

leánynyal összefüggésben van. Egy napon 

épen akkor lépett fia szobájába, midőn az 

komor arczczal ült az ablaknál és bámult 

a szomszéd uri lak felé. Az öreg leült mel- 

léje s csendes hangon szólt: 

Édes fiam, min gondolkozol? 

Az ifju összerezzent s zavartan süté 

le szemeit. 

Fiam! - szólt az atya szeliden. - 

Te egy idő óta nagyon megváltoztál. Nem 

érdekel többé a gazdaság, mely eddig any- 

nyi gyönyört okozott. Komor és szórako- 

zott vagy. 

E Csalódik édes atyám - szólt az 

ifju egy mosolyt kisértve meg. 

Z Az atya szeme ritkán szokott csal- 

ni. Régen észrevettem, hogy a te szivedet 

nyomja valami. 

Az ifju hallgatott, az atya folytatá : 

Emlékszel fiam a Széki családról 

régebben folytatott beszélgetésünkre? Te 

akkor azt mondtad: „e két öl magas kerités 

ment minket minden érintkezéstől és soha- 

sem fogunk oly pontra jutni, hogy egymás- 

sal találkozzunk. Ezek voltak a te szavaid ! 

És fiam, te csalódtál. Számitásodból 

kifeledted a szivet. A két ellenséges család 

fiatal sarjadékai a szerelemben találták meg 

az érintkezési pontot. Te szereted Kamillát! 

- Igen atyám, azt hiszem, hogy sze- 

retem - szólt az ifju tiszta nyilt tekinte- 

tet vetve atyjára. 

Szerencsétlen ember! - szólt szo- 

moruan az öreg Kerekes - te elérhetlen 

dolgok után futsz. Adja az Isten, hogy 

minél kevesebb fájdalommal ábrándulj ki 

e szerencsétlen szenvedélyből. 

- Atyám, én igyekezni fogok ez iste- 

ni hölgy szerelmét megnyerni, mert érzem, 

hogy csak általa lehetek boldog. 

- És a gögös szülökre nem gondol- 

tál? Tudod-e, hogy inkább megölné leányát
 

az öreg Széki, mintsem egy Kerekesnek 

adja ? 
- Anh atyám, ön, meglehet, hogy té- 

vesen itéli meg az öreget. 

- Adja az ég, hogy én csalódjam és 

ne te. 

Az öreg Kerekes fáj dalmas pillantást 

vetett fiára s szomoruan távozott. 

Sándor naponként megjelent a szokott 

helyen a falu végén és türelmetlenül várta 

az orvos érkezését, hogy hirt vegyen a he- 

Egy napon borult arczczal jelent meg 
az orvos. Sándor elsáppadt és remegő han- 

gon kérdezé: 

- Hogy van ő?! 
- Egészen jobban - szólt az orvos 

komoran - pár nap mulva elhagyhatja az 

ágyat. 
Sándor fellélegzett s melegen szoritá 

meg barátja kezét s aztán merően nézett 

barátja szemébe. 
- Te oly szomoruan mondod ezt n 

kem, mintha a hölgy jobbanléte bántana. 
- Nem, barátom. Én mint orvos és em 

ber egyaránt örvendek, hogy e derék leány 

ka visszanyerte egészségét. Nem itt rejlik 

a baj. Ma olyan jelenetnek voltam tanuja, 

melyet tán sohasem fogok elfeledni. 
Szolj, kérlek, mi történt? 
- Képzeld barátom. Ma délután együt 

voltunk, az öreg Széki, Székiné és a lábba 

dozó Kamilla. Mindnyájan igen jól éreztük 

magunkat, én örültem, hogy drága kincsü 

egyetlen reményük már tul van a veszélyen. 

Csendesen beszélgettünk, midőn az ajtó 

idegen ember lépett be. Az öreg Sz 

sáppadt s egész testét ideges reme, 

fogta el. 
- Széki urat keresem - sz 

melyet 6 hó óta Széki ur ! 

gálni. Feljelentés tétetett, hogy a 

közönyös hangon fejezvén ki abbeli nézetét, s 
a nézeteink között levő különbség meg- 

teg leány állapotáról. hiányosan vannak kezelve. 



Már tavaly ohajtottam volna az önök 
társaságában megjelenni és a fontosabb 
politikai kérdések feletti véleményemet 
önökkel megismertetni; de családi körül- 
ményeim ebben megakadályoztak. Épen 
azért jelen alkalommal az országgyülés 
mindkét ülés-szakában történt fontosabb 
törvényhozási intézkedésekre beszédemben 
kiterjeszkedem és iparkodni fogok ezáltal 
az elmulasztottakat kipótolni. 

Az Ő Felsége által 1881. szept. 18-án 
megnyitott országgyűlés kezdetén a politi- 
kai helyzeteta Bosznia- és Herczego- 
vinában kiütött felkelés domi- 
nálta, melynek reánk nézve való nagy 
fontossága az 1882. évi állam-költségvetés 
tárgyalásakor is élénken hangoztatott. Az 
óriási pénz- és véráldozat, melybe ezen tar- 
tományok kerültek, igazolta az összes ellen- 
zék álláspontját, melyet az már kezdet óta 
Bosznia és Herczegovina occupálásával 
szemben elfoglalt, melylyel, fájdalom, már 
már mint bevégzett ténynyel kell számol- 
nunk. Pedig reánk nézve még ma is elő- 
nyösebb volna, ha onnan kivonulnánk, ott 
hagynók akár a szerbek-, horvátok, vagy 
montenegróiaknak, hogy egymást semmisit- 
ség meg és ne gyengitsenek bennünket. 
Bosznia és Herczegovina occupatiójával 
szemben álláspontomat már megválasztatá- 
somkor hangoztattam; veszélyesnek tar- 
tottam politikai, nemzetiségi és még stra- 
tegiai szempontokból is, melyről hosszasab- 
ban szólni jelenleg nem ohajtok. 

Épen az emlitett occupatio folytán 
szaporodott kiadások és pedig a had- 
seregnek 800 ezernyi létszámára, az 
elfoglalt tartományokban elhe- 
lyezett katonaságra és a napról 
napra szaporodó állami hivatalnokokra, 
adósságaink kamataira forditott óriási ki- 
adások okozzák azt, hogy az államháztar- 
tásban a kibontakozás iránti remény telje- 
seh meg van rendülve; adósságokból élünk, 
adósságot adósságokra halmozunk és kihalt 
a közéletből a lelkiismeret, mert még azt 
sem kérdik: hol lesz ennek a vége? Az 
államjavakat elpazaroljuk, az adókat folyto- 
nosan emeljük. Szóval ott állunk, hogy 
daczára a nemzet roppant erőlködéseinek 

áldozatkészségének, az adók emelésének és 
ujadók behozatalának, rosszabbul vagyunk, 
mint voltunk; a jelenlegi administratió, 
hadügyi és occupationális politika mellett a 
pénzügyi bukás alig kikerülhető. 

Közgazdasági bajaink szintén napról 
napra szaporodnak. 

1. A mezőgazdasági állapotok 
felszinre hozták az agrár kérdést, me- 
lyet előbb-utóbb meg kell oldani. 

2. A kereskedelem, mely a ke- 
reskedelmi szerződések miatt kifelé korlá- 
tozva van, folytonosan uj adók által zsib- 
basztatik. 

folytán pang, meg az ipartörvény reviziója 

A magyar kereskedelem és ipar addig fel 
nem virágzik, mig a közgazdasági kiegye- 

zés reviziójával az önálló vámter üle- 

tet fel nem állitjuk, mert a szomszéd álla- 

mok kifejlett gyár- és kézműipara a mi 

zsenge iparunkat még fejlődésében megöli. 
A nemzet forgalmában a mérleg, 
értve a be- és kivitelt, többletet nem fog 
felmutatni, s pénzünk külföldre vándorol- 
ván, elszegényedésünk kikerülhetetlenleend. 

Most áttérek azon fontosabb törvé- 
nyekre, melyek az emlitett két ülés-szak 
alatt alkottattak. Tény valóban az, hogy 
Magyarországra oly felületes törvénye- 
ket még nem hoztak, mint most. Már csak 

ezen ülés-szak alatt 47 törvényjavaslat té- 
tetett a ház asztalára, mintha a miniszte- 

rium gyárilag készittetné. Mióta az 
osztályokban való tanácskozás helyett 
szakbizottságokban tárgyalják a 
törvényjavaslatokat, a képviselők nagy ré- 
sze nem tudja, mire szavaz; a parlamenti 
vitatkozásokban az alaposság hiányzik, mi- 
nek eredménye az, hogy a törvények intéz- 
kedései sokszor effectuálhatatlanok, ugy, 
hogy törvénykönyvünkben külön feje- 
zet van a törvények módositásáról. 
§-okat §-okra gyártnak, rossz törvényeket 

toldoznak, s az ugynevezett reformkérdése- 

ket, vagy az ország valódiéletérde- 
keit felölelő kérdéseket megol- 

dani nem képesek. 

Kérdem: javitották-e az administra- 

8. Az ipar a szabad konkurrenczia 

sem tartatott a kormány által szükségesnek. ! 

tiót, előbbre vitetett-e a justi tfia, ha 
csak a rendszertelen alkotásokat nem tart- 
juk haladásnak? Segitettek-e a kere ske- 
delmen, az iparon és földmive- 
lésen? 

érdekeinek védelmére a 
magyar konzulátusokat nem tu- 
dott szervezni. 

Ha jó termés nincs s 
nem lenne, semmi sem volna. 

ha Rothschild 

(Vége követk.) 

Levelezés. 

Borszék, junius 24-én. 
(József főherczeg fogadtatása.) 

József főherczeg f. hó 21-én este fél 8 
órakor érkezett Borszékre. Kiséretében vol- 
tak: Graef lovassági táb, br. Nyáry táb. 
főhadsegéd, Becker ezredes, Lázár és Dor- 
ner századosok. Érkezését taraczk- és dy- 
namit-lövések tudatták az elfogadó bizott- 
sággal és a fürdő vendégeivel, kik nagy 
számmal gyültek össze a kedves vendég 
fogadására. Ditróból Bélbor Holló s a töl- 
gyesi községek által kiküldött lovas bande- 
rium kisérete mellett érkezett Borszékre, 
hol lobogókkal, fenyőgalyakkal s virágokkal 
feldiszitett impozáns diszkapu várta Ilsten 
hozott felirattal. 

A elerus, az elfogadó bizottság tagjai, 
Dobránszky orsz. képviselő, Bartalis fürdő- 
bizottsági elnök, Császár József, Puskás 
fürdőigazgató, Nagy Imre fürdőbiztos, Lá- 
zár Gerő fürdőgazda s még nehány megyei 
és helybeli tisztviselő a főherczeg kocsija 
mellett sorakoztak. A dörgő éljenzések meg- 
szüntével, melyeket diszlövések kisértek, 
előlépett Dobránszky képviselő s a követ- 
kező beszédet mondta: 

„Hódolva tisztelt és szeretett Főher- 
czeg! Fenséges ur! Isten hozta Fenségedet 
e bérczek köze, hova Fenségedet e hon és 

Hiszen a magyar export kereskedelem 
kormány még 

jük Fenségedet, mint magyar hazánk dicső nádorainak vérbeli utódját, ki áldott emlékü József nádorunktól nemcsak a szent kegye- 
lettel őrzött nevet, hanem annak atyai szi- vét, szeretetét és minden erényét öröklé a hálás magyar nemzet iránt. 

Üdvözöljük Fenségedet a magyar ha- 
za keleti védbástyái között, mint hon- védelmünk hatalmas oszlopát és nagyra 
hivatott honvédségünk szeretett főparancs- 

nokát! 
Üdvözöljük, mint bölcs és gondos ál- lamférfit, ki a magyar hazának elhagyatott, 

de nagy fontosságu határszélére ellátoga- 
tott, hogy saját szemeivel lásson és tapasz- 
taljon, mely ténynyel utat mutat az állami 
gondviselésnek. 

Es üdvözöljük fenségedet, mint példa- 
szerü embert, ki emberszerető lelkével át- 
karolja a népet, szivén hordja a nép javát, részt vesz nagylelkü leereszkedéssel a nép- 
boldogitó munkában, megváltó kézzel ápolja 
a gyámoltalan beteget és legelső a tüzoltók 
között, midőn a bősz elem a nép hajlékait, 
vagyonát és életét támadja meg. 

Fenséged megvetve az ut törődéseit, elhozta hozzánk atyai jó szivét; a jó Isten 
áldja meg érette! 

Ha feltárulnának Fenséged szemei előtt a hegyek keblei, látná Fenséged, hogy tündérvilágban jár, hol a kincsek özöne 
fekszik eltemetve. Nemes fémekből, fehér márványból, fekete gyémántból alkotta a természet pazar keze a bérczek testét és ezer meg ezer forrásban fakaszt e helyen 
üditő és gyógyitó italt. A levegő itt bal- zsam, a fü édes tej, a virág tiszta méz. Özönnel áll itt a kincs; de legnagyobb kin- ese itt e földnek az öseredeti nép, törhetlen lelkével és izomerejével; e nép, melynek élete itt a havasi világban nem élet, hanem 
küzdelem az elemekkel, a bérczekkel, a hul- lámokkal, az elhagyatottsággal. A folytonos létküzdelmek kereszttüzének e nép minden- kor megállotta helyét az idők zivatarában, 
valahányszor trón és haza embert követelt. 
Hű és bátor és győző mindeddig, csak az ujkor nagy hatalmainak: a vasutnak és gőz- 
erőnek szövetségére van szüksége, hogy 
győző maradhasson a jövőben is, és ősi erővel teljesithesse nagy feladatát a haza 
és trón iránt. Itt e haza egyik legfőbb ke- leti védfokánál Fenséged kegyes volt meg- 
jövetelével meghozui ez epedő népnek a nemzet szeretete és atyailag gondviselő 

szive vezérelte. Meleg szivvel, mély hódo- 
lattal, ősi hűséggel felséges Urunk és Kirá- 
lyunk iránt üdvözöljük fenségedet, mint 
felséges Urunk és Királyunk fejedelmi csa- 
ládjának forrón szeretett tagját! Üdvözöl- 

reményt és a biztositékot, hogy itt e földön 
ennek a népnek is virrad már egy jobb kor és nemsokára feljön egére jobblétének fé- 
nyes napja. 

Aldja meg a magyarok Istene fensége- 
det e nagy jótéteményért, hogy további ki- 

Széki arcza fakó szint öltött s akárki 
átláthatta, hogy ez ember bünös. Végre va- 
lamennyire összeszedé magát s elég szi- 
lárd hangon szólt: 

Uraim, szivesen szolgálatukra ál- 
lok, de nézzék, leányom nagyon beteg s 
átláthatják, hogy ilyenkor hivatalos vizs- 
gálatnak helye nincs. 

Szigoru rendeletem van, - szólt a 
hivatalnok - hogy a vizsgálatot azonnal 
megejtsem. 

De uraim, csupán egy pár napot 
kérek, mig leányom jobban lesz könyör- 
gött a szegény Széki oly szivreható han- 
gon, hogy a szivem megesett rajta. 

Az öreg Székiné szintén meg volt ré- 
mülve. Kamilla holthalovány arczczal, meg- 
rémült szemekkel nézett atyjára s aztán 
egy mély sohajjal ájultan esett vissza pár- 
nái közé. 

- Uraim! - kiáltám elkeseredve - 
nem ezélom a törvényes eljárást akadá- 
lyozni, de mint orvos, kénytelen vagyok 
kijelenteni, hogy e hölgy életének veszé- 

lyeztetése nélkül itt tovább nem marad- 
hatnak. A beteget minden izgalomtól meg 

kell kimélnünk. 
A hivatalnok nem mozdult és én kö- 

nyörögve folytatám : 

ULegyen önökben uraim könyörület, 
távozzanak s adjanak időt bár holnapig. 

A három tisztviselő csendesen sutto- 
gott egy pillanatig s aztán az egyik szólt: 
rvos ur, mi hajlandók vagyunk 
holnap délig időt engedni, de csak azon 
feltétel mellett, hogy az adó-pénztár hiva- 
talosan lepecsételtessék. 

- Önök nem hiszik, hogy ..... he- 
begé zavarral Széki. 

- Mi nem hiszünk semmit, de köte- 

a házat. Az öreg Széki kikisért és könny- 

magunkra, hogy egy napi időt engedünk. 
-fJól van tehát, uraim; tegyenek 

ugy, a mint akarnak - szólt nehéz sohaj- 
jal Széki. 

És most következett egy kinos jelenet. 
A hivatalnokok lepecsételtek egy szekrényt, 

melyben Széki a községi adópénzeket tartá. 
Mikor aztán a hosszu hivatalos processus- 

ellenük védekezni. Végre a nagy zajra 
maga Széki jött ki, s midőn az ifjut meg- 
pillantá, szemöldeit összehuzá s hideg, 
barátságtalan tekintettel néze végig. 

Az ifju nyilt tekintettel közeledett 
hozzá s tiszteletteljes hangon szólt: 

- Én Kerekes Sándor vagyok. 
- Örvendek a szerencsének, uram - nak vége lett s a tisztviselők távozának, 

ugy álltam ott, mint egy szobor. Előttem 
az öreg Széki teljesen megsemmisülve, Szé- 
kiné kikelt arczezal, Kamilla az ágyban el- 

ájulva. Egy pár perczig ugy álltunk ott, 
hallgatva, mint megannyi halálra itélt bü- 

nös, s talán négyünk között én szenvedtem 
legtöbbet, mert nem tudtam a szerencsét- 

lenek segélyére lenni. Oh, miért is van az 

embernek érző szive! .. . Végre a beteghez 
léptem s igyekeztem életre hozni. Midőn 

a leányka némileg magához tért, elhagytam 

a
.
 

telt szemekkel szoritá meg kezemet, de 
nem szólt semmit, nekem pedig nem volt 

bátorságom kérdezni, pedig tudtam, hogy 
nyomja szivét valami ... Tehát láthatod, 
barátom, nem ok nélkül vagyok én szo- 
moru. 

Sándor a legnagyobb érdekkel hall- 
gatá végig barátja előadását s aztán meg- 
indult hangon szólt: 

- Köszönöm, barátom, köszönöm. E 

családot meg fogjuk menteni minden áron. 
Kamilla nem bünhödhetik atyja vétkéért. 

- Mit fogsz cselekedni? 

- Bizd rám, barátom. Holnap mindent 
meg fogsz tudni. 

Ezzel a két jó barát elvált. Az orvos 
reményteljes szivvel indult hazafelé, Sán- 
dor pedig egyenesen Székihez ment. 

Mintha a komondorok is érezték volna, 
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lességünk a vett rendeletet végrehajtani s 
ár az által is nagy felelősséget vállalank 

hogy gyülölt személy lép a portára, dü- 
hösen rohantak neki az ifjunak, ki alig birt 

szólt hidegen a földesur. 

Vagy tán azt akarja ?! 

szándékát. 

itt a szomszéd hegyekben roppant kőszén- 

rájöttem, hogy e hir csakugyan megfelel a 
valóságnak. 

- Üzleti dologban voltam bátor ura- 
ságodat megkeresni. 

- Azt hiszem, hogy közöttünk min- 
den üzleti összeköttetésnek vége szakadt. 
E keritést nem lehet idébb tenni a nélkül, 
hogy utolsó menhelyemből ki ne szoruljak. 

Oh nem; a keritést nem akarjuk 
bántani, az jó helyen van. Nem ez hozott 
engem ide. 

- A türelem nem erényem; azért 
kérni fogom a lehető röviden előadni 

= Nem régiben ugy értesültem, hogy 

telepek vannak. Én vizsgálódni kezdettem s 

- Az meglehet, de nem tudom fel- 
fogni, hogy miképen érdekelhet ez engem. 

Uraságodnak van egy darab helye, 
egy müveletlen, kopár hegyoldal. Nézetem 
szerint itt vannak a legnagyobb kőszén- 
telepek. 

Nos?! 
- Én ohajtanám e hegyoldalt öntől 

megvásárolni. 

- Nem eladó. 

- Miután e föld rám nézve igen ér- 
tékes, uraságod szabja meg az árát. 

Mint mondám, nem eladó. Ha 

- Uram! én tizezer forintot adok e 
helyért. 

Az öreg Széki átható pillantást ve- 
tett az ifjura, mintha lelkébe akart volna 
látni s aztán kimért hangon szólt: 

- Az a föld semmi áron sem eladó 
önnek. 

Sándor el volt készülve a hideg fogad- 
tatásra, de ily merev makacsságot nem 
várt az öregtől. Midőn zavarából magához 
tért, Széki már bement a házba, ott hagyva 
őt kinzó gondolataival. Nem volt, mit 
tenni, távozott. Hazaérve, elbeszélte atyjá- 
nak az egész esetet. 

- Megmondhattam volna előre, hogy 
vissza fog utasitani, - szólt az öreg Ke- 
rekes - az öreg roppant konok elhatározá- 
saiban. 

- De midőn az ő és családja becsüle- 
téről van szó, egy oly tisztességes ajánlatot 
elfogadhatott volna. Vagy drágább büsz- 
kesége, mint becsülete? 

- Székit ismerni kell, fiam. 
Az a szegény leány nem fogja 

tulélni e csapást. 
- Nincs jogunk továbbra beleavat- 

kozni e család sorsába. 
- De van jogom! - szólt villogó 

szemekkel az ifju - mert én szeretem e 
hölgyet. 

E perczben egy szolga lépett a szo- 
bába s egy levelet adott át Sándornak. A 
levél Székitől jött s igy hangzott: 

„Tisztelt uram! 
Meggondoltam a dolgot. Tizezer forintot nem fogadok el érte, mert nem ér annyit; de 2000 frtért átveheti. 

Széki. 
Hála Isten! ő meg van mentve - 
örömmel az ifju. 

(Folytatása következik.) 

szólt 

egyébbel nem szolgálhatok ? 



tartásra ad erőt és buzditást még a lanka- 

dóknak is! Adja az ég, hogy Fenséged tar- 

tózkodása e helyen testének, lelkének üdü- 

lésére, hazánknak. a trónnak és e népnek 

boldogságára váljék! Az Isten Fenségedet 

fenséges családjával egyetemben a trón, a 

haza, a nemzet üdvére tartsa meg erőben, 

egészségben, boldogságban. József főher- 

czeg ő fenségét az Isten éltesse! Eljen !1* 

E beszédet szünni nem akaró éljen 

követte. Ezután ő fensége rövid, zamatos 

magyarsággal körülbelől ezeket válaszolta : 

„Rég óhajtottam már az előttem hős 

fiairól ismeretes nemzetet és hazáját meg- 

látogatni, de e forró ohajomnak mindeddig 

eleget nem tehettem. Örömmel ragadtam 

meg tehát ez alkalmat, hogy most mindezt 

szinről-szinre láthassam. Büszke is vagyok 

a székely nemzet fiaira, mert azok honvéd- 

ségünk gyöngyét képezik. S ha vasutaink 

reményem szerint rövid időn idáig is ki 

fognak terjedni, élvezetes órák megszerzé- 

sére gyakrabban fogok ide ellátogatni. Ki- 

vánom, hogy legforróbb ohajuk minél előbb 
előbb teljesedésbe menjen. 

Ezt ismét viharos éljenzés követte. 

A főherczeg felszállván kocsijára, a 

hymnusz hangjai mellett a számára kijelölt, 

csinosan berendezett lakosztályig a kül- 

döttség felkisérte, hol azután a clerus, Szár- 

hegyés Ditró községek küldöttei, az idevaló 

fürdő tisztikarának rövid bemutatása kö- 

vetkezett Dobránszky országgy. képviselő 

által. Rövid pihenés után ő fensége a zöld 

galyakkal feldiszitett s kivilágitott utczá- 

kon és főtéren át a ,Mélik-szállodába" ment 

kiséretével együtt megvacsorálandó. A va- 

csora magyaros fogásokból állott s czigány- 

zene mellett lett elköltve. Másfél órai ott 

időzés után nyugalomra tért. Az éjet ki- 

tünően töltve, kora reggel felkelt, fürdés 

és reggeli után a helybeli gyógyforrások 

rövid megtekintésére indult. Ezek s a türdő 

helyiségek ügyes, szakszerü berendezése 

felett megelégedését nyilvánitotta a buzgón 

fáradozó bizottság előtt. 9 órakor utját to- 

vább folytatva, lement a határszéli állo- 

másra Tölgyesre Becze Antal megyei al- 

ispán és Dobránszky képviselő kiséretében, 

honnét 5 óra felé jött vissza. Itt időzése f. 

hó 28. déli 11 óráig tartott. 
Nemo. 

Csik-Madéfalva, 1888. jun. 16. 

(A csikrákosi olvasókör megalakulása.) 

Tekintetes szerkesztő ur! 

Egy igen örvendetes eseményt kivá- 

nok tudomására hozni ugy a közönségnek, 

mint a t. szerkesztő urnak s azért kérem 

soraim szives közlését. 

Csik-Rákoson két fiatal ember, Cs. N. 

és L. V. folyó hó 10-re ugy Rákos, mint 

a szomszéd községek előkelőbb birtokosait 

egy ,„Olvasó-kör" alakitása tárgyában, ér- 

tekezletre hivták össze, hol magam is meg- 

jelentem s a következőket jegyeztem föl: 

Az értekezletet tapintatos és ilyen 

alkalomra való tanulságos beszéddel nyi- 

totta meg Cs. N.; fölfejtette az olvasókör 

hasznát, ajánlta az összetartást, az ügy me- 

leg pártolását s beszédének, mondhatom, 

szép eredménye volt, mennyiben mindnyá- 

junkba lelkesültséget öntött, a mi lehetővé 

tette a „csikrákosi olvasókör" megalaku- 

lását 31 taggal, kik közül a helybeliek 2 frt, 

a vidékiek pedig 1 frt tagsági dijt fizetnek 

évenkint a már előbb felolvasott és helyben- 

hagyólag elfogadott alapszabályok értel- 

mében. 

Lelkesedésének szép jelét adta Mánya 

Kristóf kereskedő és birtokos, ki - Cs. N. 

eme fölszólitására - felemelkedett széké- 

ről s egész áthatottsággal, lelki örömmel 
kijelenté, hogy országut melletti 8 szobá- 

ból álló lakóházát olvasó-helyiségül egy évi 

időtartamra fölajánlja s mint haszonbérlő, 

az egylet gazdáját fölhatalmazza, hogy az 

egyleti tagok és vendégek számára bort és 

sört árulhasson; de azon kikötéssel, hogy 

az elárusitott italnemek tiszta jövedelme 

az egyleté legyen.7) Ezenkivül egy hosszu 
ülőpad készitésére deszkát igért. A jó példa 

vonzotta Léhner Venczel postamester és 

Dobos István birtokos urakat és egy hosszu 
asztal készitésére - mely az olvasó szo- 

2) Valóban szép példája az érdeklődésnek. 

bában lenne elhelyezendő - alkalmas és 

elegendő deszkát ajánlottak. 
Elismeréssel szólhatok még Császár 

Károly rákosi plebános urról, ki az „Ellen- 
zék" és „Közmüvelődést czimü lapokat, 
továbbá a „"Természettudományi Közlönyt" 
nemkülönben Lukács Károly s. lelkész ur 
a „Magyar Állam" czimü lapot szives volt 
átolvasás végett az „Olvasó-egylet"-nek 
kölcsönözni. Léhner Márton pedig a „Ké- 
pes családi lapok" 1881. évi I-ső félévi fo- 
lyamát; végül ifj. Léhner Venczel posta- 
kezelő ur a „Magyar királyok és hősök 
arczképcsarnoka" czimü könyvét, valamint 
az 1881. évi ,Nagy képes családi naptár-"át 

az egylet könyvtárának ajándékozta. 
A kör, mindannyioknak hatalmas él- 

jenzéssel fejezte ki köszönetét. 
A tisztikar következőleg alakult meg: 

Elnök: Császár Károly városi plebános. 
Alelnök: László Sámuel. Főjegyző : Császár 
Nándor. Aljegyző: Csűrös Ferencz. Pénz- 
tárnok: Mánya Kristóf. Könyvtárnok: ifj. 
Léhner Venczel. Gazda: id. Léhner Ven- 
czel. Bizottsági rendes tagok: Lukács Ká- 
roly s. lelkész, Kölönte József körjegyző, 

Fodor István, Pál Imre birtokosok. 

Bizottsági póttagok: Fodor Mihály, 

Dobos István, Császár József és Roth Ta- 

más birtokosok. 
Ezután elhatároztatott, hogy az „Ol- 

vasókört jelen évi julius 1-én nyittassék 

meg. 
Több tárgy nem lévén, elnök ama oha- 

jával zárta be az értekezletet, hogy a meg- 

alakult „Olvasókör" gyarapodjék és hosz- 
szas időken át virágozzék; mi pedig siet- 
tünk rá mondani: Ugy legyen!!*) 

László Sámuel. 

Az erdélyi püspök Márom- 
széken. 

Főtiszt. Lönhart Ferencz erdélyi püs- 
pök ur ő nmiga jun. 12-én délután 5-6 
óra közt Ozsdoláról Hiliben át Gelenczére 

utazott. Orbai-szék határszélénél disz-kapu 

volt felállitva, hol Hollaky Attila orbai- 
járási szolgabiró fogadta ő nmlgát. Mintegy 
60 tagból álló banderium jelent meg tisz- 
teletére. Hilib község végén Szalai István 
fogadta a főpásztort, ki templomlátogatás 
után tovább utazott Gelenczére. Itt a köz- 
ség végén Csoma Károly, a plebániai lak- 

ban Csibi Tamás lelkész fogadta. Másnap 

jun. 18-án ő nmga misézett és szent beszé- 
det tartott. Különösen figyelmébe ajánlotta 
a hiveknek a templomot, melynek alap- 
köve ezelőtt 30 évvel letétetett és még 
ma is ugy áll, esőnek, zivatarnak kitéve, és 
nagyobb érdeklődésre buzditá az iskola 

ügye iránt. A beszéd után bérmaálás volt, 

melyet fényes ebéd követett. 
Innen 6 órakor disz-kisérettel Szent- 

katolnára utazott ő nmilga, honnan bande- 
risták mentek elébe. A határnál diszkapu 
volt felállitva, melynél Elekes Tivadar fo- 
gadta. A falu végén, a Fekete-ügy hidján, 
Künle József a következő szép beszéddel 

üdvözlé: 

Nagyméltóságu püspök ur! 

Szeretett főpásztorunk! 
A rég mult időkből átörökölt győze- 

lem adta büszkeséggel üdvözöljük itt e 
helyen nagyméltóságodat! Itt e helyen, Há- 
romszékmegyében, hol a vallásunkat refor- 
málni szándékozott hadak visszaverettek. 

Nem messze innen, a hagyomány sze- 
rinti Póka halmánál volt a döntő ütközet s 
az ott porladozó ősök és hősök utódai mu- 
tatják be e pillanatban nmigod előtt hódo- 
latukat, felhasználva kegyes engedelméből 
e kedvező alkalmat és szerencsés pillanatot 
arra, hogy elvérzett őseiknek azért, hogy a 
templomot számukra megtartották, ősi val- 
lásuk szabad gyakorlatát biztositották, ke- 
gyeletes megemlékezésben még a sirban is 
Köszönetet mondjanak, és nyiltan, illetéke- 
sen abbeli érzelmeiknek adjanak kifejezést, 
hogy apáik vallását követve, abban és azért 
élni-halni kivánnak. 

Mi, a róm. kath. szentegyház hivei, 
vallásank gyakorlatában ösztönszerüleg 
érezzük az általunk ki nem magyarázható, 
egész valónkat átható érzést, melyet a hi- 
vek kebelében ápolni, megtartani, a tévtanok 

*) Mi is azt mondjuk. Éljen és virágozzék! 
Szerk, Éljen soká! Szerk. 

ellen megvédni a közvetlen velünk érint- 
kező lelkipásztorok feladata lévén, ezek - 
hozzátehetem, az erdélyi részekben oly ne- 
héz - feladatuknak csak ugy és akkor fe- 
lelhetnek meg sikeresen, ha a kéz, mely 
utasit és kormányoz, erős, bölcs és határo- 
zott, s már most, hogy nagyméltóságod a 
kézdi egyházkerület határának széléhez ért, 
élvezhette utasitásainak, kormányzatának 
gyümölcsét; meggyőződhetett, miként egy- 
házunk hiveinek kebelében a vallás-erkölcsi 
érzet mélyen be van vésve s hogy lelki 
pásztoraink feladatuk szerinti kötelességei- 

ket hiven teljesitették; de meggyőződhe- 
tett nagyméltóságod a magas személye iránti 
szeretetnek és feltétlen ragaszkodásnak je- 
lenségeiből arról is, hogy ha eljöne az az 
idő, - a mi hogy ne jöjjön, ohajtjuk - hogy 
kénytelen lenne közvetlen a hivek vallás- 
erkölcsi érzületére apellálni, a mint azt kö- 
zelebbről oly sikerdusan a szomszéd Tusnád 
községben tette, azokat felhivása követői- 
ként egyen-egyen készen találandja és a 
nagy táborban ott lennénk mi, e kis egyház- 
község hivei, kiknek minden ohajtásuk, 
hogy a jóságos Isten nagyméltóságodat 
hosszasan éltesse! Eljen! 

E beszédet zajos éljenkiáltás kö- 
vette. A templom előtt a helyi lelkész és 
egy kis leányka üdvözlé a főpapot. Este 
fáklyás menet volt, mely alkalommal Dr. 
Bánfi és a kántortanitó vezetése mellett 
több szép dal énekeltetett. 

Junius 14-én a hatolykai leányközség 

hivei körmenetben jelentek meg az anya- 
községben. Itt is, mint mindenütt, misézett 

teljes segédlettel és szent beszédet tartott 
a lankadhatlan buzgalmu főpap, nagy hatás- 

sal adván elő Szent Katalin életbölcsessé- 
gét. Ezutáu 215-öt erősitett meg hitében a 
bérmálás szentségének kiszolgáltatása által. 
Ebéd után az iskolát, továbbá Cseh Viktort 
látogatta meg. A kegyes főpásztor az éjet 

is Szentkatolnán töltötte. 
Akárki. 

Mindenféle. 

- lőzset főherczeg f. hó 24-én délelőtt 
10 órakor mozsárlövésekkel és zeneszóval 

fogadva érkezett Csik-Szeredába a tiszte- 

letére emelt diszkapu alatt. Egyenesen Lá- 
zár Domokos házához hajtatott, hol Mikó 
Bálint főispán, a hivatalos testületeknek 
élén, valóban szép és emelkedett hangulatu 
beszédet intézett a főherczeghez. A főher- 

czeg meleg szavakban köszönte meg az 

irányában nyilvánult figyelmet s azzal a 

tisztelgés véget ért. Nehány percz mulva 
ujra kocsiba ült kiséretével együtt s a hon- 
véd laktanya helyiségeit, raktárait stb. te- 
kintette meg, honnan Zsögödbe távozott 
Mikó Bálint főispánunk házához ebédre. 

Ebéd után Tusnádra ment, hol a fürdőbir- 

tokosság fogadta. A főispán, alispán és töb- 
ben elkisérték Tusnádra, hol Háromszék- 

megye főispánja élén küldöttség várta. 25-én 
reggel Előpatak felé tovább utazott. 

- A brassói Magyar Dalkör" f. évi jul. 
hó 1-én K.-Vásárhelyre érkezik. A fogadta- 
tásra nézve a közmivelődési egyesület a kö- 

vetkező programmot állapitotta meg: Dél- 
előtt 1,12 órakor egy nehány kocsi fog 
a vendégek elébe vonulni. A város 
végén Dobay János fogadja az egye- 
sület részéről a vendégeket. - Ezután 
bevonulás a tanácsházhoz, hol a rendező 

bizottság az elszállásolást fogja eszközölni. 
Este8 órakor hangverseny a következő mű- 

sorozattal: 1. „Üdvözlet K.-Vásárhelyhez', 
induló; zenéjét szerzé Jaschik Gyula kar- 
nagy, szövegét Baráczy Sándor; előadja a 
brassói magyar dalkör. 2. Részlet „Lohen- 
grin" dalműből, Wagner Richardtől; elő- 
adja a helyi zeneszakosztály. 3. „Esti ün- 
nep", Kreutzer Konrádtól; előadja a brassói 
magyar dalkör. 4. Szavalat; előadja Vajna 
Károly ur. 5. „Lehullott a rezgő nyárfa 

levelet, Huber Károlytól; előadja a b. m. 
dalkör. 6. „Hallgasson el a fülmile", Áb- 
rányi Kornéltól; előadja a b. m. dalkör. - I. 

„Ki a szabadba", Abt Ferencztől; előadja a 
dalkör. 2. „Ifjukori négyes", Zajzon Lázár- 
tól; előadja a zeneszakosztály. 8. ,Vén bo- 

gárfit, tréfás dal, Veit H.-től; előadja a dal- 

kör. 4. Szavalat ifj. Benkő Sándor ur által. 

5. Nemzeti dal, ifj. Sz. Nagy Károly ur ál- 

tal. 6. Népdal-egyveleg; szövegét és dalla- 

mát irta Biró Sándor; kardalositotta Jaschik 
Gyula karnagy; előadja a dalkör. 7. „Rá- 

kóczi-induló; előadja a zeneszakosztály. 
Felhivjuk a közönség figyelmét a sok mű- 
élvezetet igérő hangversenyre, valamint fel- 
hivjuk a nagyérdemü közönséget arra is, 
hogy az ünnepély fényének emelésére mi- 
nél számosabban jelenjenek meg vasárnap 
délben 12 órakor a város végén a vendé- 

gek elfogadására. Arendező bizottság. 

- Ugron Ákos K.-Vásárhely város or- 
szággyülési képviselője f. hó 24-én beszá- 
moló beszédét (melyet lapunk más részében 
közlünk) megtartván, párthivei fáklyás ze- 
nét rendeztek tiszteletére, melyen Bartos 
Károly ügyvéd tartott emelkedett hangu 
beszédet, mire Ugron meleg hangon mon- 

dott köszönetet. Este 10 órakor fényes ban- 
kett rendeztetett a Jancsó Dénes-féle ven- 
déglőben. Mintegy 150-en vettek részt e 

diszvacsorán. Másnap Ugron elutazott. 
Párthivei közül többen elkisérték egész 

Alcsernátonig. 

- Zichy Jenő gróf és J. Péterfi József 
miniszteri tanácsos f. hó 22-én Csik-Szere- 
dában is megfordultak. Délelőtt 10 órakor 
érkeztek ide s Éltes Elek megyei kir. tan- 
felügyelő és Madár Imre megyei főjegyző 
kiséretében megtekintették a megyei gaz- 
dasági iskolát és polgári leányiskolát, va- 

lamint a szövő tanmühelyt. Mind a három 
helyen megelégedéssel és dicsérőleg nyilat- 
koztak az iskolák berendezéséről. Rövid 
villás reggeli után Székely-Udvarhely felé 
tovább folytatták utjokat. 

- A hétfalusi ev. ref. leányegyház ál- 

tal saját pénztára gyarapitása czéljából f. 
hó 24-én Derestye mellett a gyapjumosodá- 
ban juniális (nyári mulatság) rendeztetik. 

- A „Kincsem sorsjáték" vásárló-bi- 
zottsága, melynek feladata Angolországban, 
kül- és belföldön a telivér-tenyészanyag 
beszerzése, csütörtökön, f. hó 21-én Károlyi 
Gyula gróf ő Excellentiájának elnöksége 
alatt a b.-pesti „Lovar-Egylet? irodájában 
tanácskozásra gyült össze. Ezen ülésben 
részt vettek: Festetich Pál, Sztáray János 
grófok, Beretvás, Andrée F. urak, ez utób- 
bi, mint a sorsjáték-iroda képviselője és 
Sárkány F. ur, a „Lovar-Egylet" titkára. 
A hazai telivér-tenyésztés rendkivüli fon- 
tosságánál fogva, a bizottságnak, kétség- 
telenül, magas megelégedésére szolgált, 
hogy tenyész-anyagra már is szép számu 
megrendelés érkezett, melynek beszerzésé- 
vel Szapáry Iván gr. a legközelebb 60,000 
frton megszerzett Craig-Millar, telivér- 
apaló vásárlója, mint tapasztalt szakember, 
saját személyében fog megbizatni. Károlyi 
Gyula gr, a „Lovar-Egylet" elnöke, azon 
kellemes helyzetben volt, hogy a jelen levő 
uraknak a vállalat kielégitő előhaladásáról 
tehetett jelentést. A Kincsem-sorsjegyek 
minden körben, hova eljutnak, ugy bent 
hazánkban, mint Ausztria-Magyarország 
határain tul általános kedveltségnek örven- 
denek. A közönség egyrészről az országos 
érdekü czélt tartja szem előtt, másrészről 
meg fölismeri a játékterv előnyeit, mely 
szerint a nyerő tetszésére bizatik, hogy a 
nyert tárgyat átvegye, vagy mint egyenér- 
téket, a készpénzt fizettesse ki magának a 
szokásos 200 adó levonásával. 

- Magyar vörös kereszt-sorsjegyek. Mint 
értesülünk, ezen sorsjegyek oly nagy kelen- 

dőségnek örvendenek, hogy a f. é. julius 
hó 1-én tartandó huzáshoz rendelkezésre bo- 
csátottak nagy része már is eladatott, mi 
tekintve a rendkivül kedvező nyeremény- 
esélyeket és a fölötte jutányos árt, (kö- 
rülbelül 6 frt 75 kr drbja) igen természetess 
Ajánljuk tehát tisztelt olvasóinknak ezen 
sorsjegyek gyors vételét, és egyszersmind 
utalunk az ezeket illető mai számunkban 
megjelent hirdetésre. 

- Egy 2--4 gymn. vagy felsőnépiskolai 
osztályt végzett fiu Kézdi-Vásárhelytt Szabó 
Albert könyvnyomdájában tanulónak 
felvétetik. 

Szerkesztői izenetek. 

Nemo. Borszék. A közlemény nem volt 
aláirva s csak azért jutott a közlendők közé, hc 
kitaláltuk a küldőt. Ha máskor a kisasszony 
is az első felét, mégis tanácsos a szerkesztővel tü- 
datni, hogy ki irta a végét. 

Felelős szerkesztők : 
T. Nagy Imre, Dr. Kábdebó F 

Ifj. Dobay János. 

Kiadó tulajdonos: 
Szabó Álbert. 
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számu engedélye mellett. 
1. főnyeremény 50,000 ífrt. 

2. 20,000 , 

3. 10,000 , 

4. 8,000 , 

5. , 6,000 , 

6. , 5,090 , 

Továbbá 2 nyeremény 4000, 3 nyere- 

mény 3000,5 nyeremény 2000frttal o. é. 

Összesen 10,000 nyeremény - 

186,000 frt értékben. 

A nyerőknek kivánat szerint a 

nyeremények 200 adó levonásával ki- 
fizettetnek. 

Sorsjegyek I frtjával kaphatók la- 
punk kiadóhivatalában K-Vásárhelytt. 

Sz. 1174.-1883. 

Pályázati hirdetés. 

A csiktaploczai körorvosi állomásra 

lemondás folytán - ezennel pályá- 
zat nyittatik. 

Ezen közegészségügyi körhöz kö- 

vetkező 8 község tartozik: Várdotfalva, 

Csobotfalva, Csomortán, Pálfalva, Delne, 

Osicsó, Madéfalva és Taplocza székhely. 

Évi 600 frt fizetés, természetbeni 

lakás, vagy 50 frt évi lakbér, 20 kr 

nappali és 30 kr éjjeli egyes látogatáso- 
kért járó dij a javadalmazás. 

Pályázhatnak az 1876. évi 14-ik 
t cz 148. §-a szerint jogositottak, ha 
legalább 2 évi gyakorlatot kimutatnak 
s orvostudori oklevéllel birnak. 

A pályázati idől883. évi augusztus 
15-én jár le. Azután érkező pályázatok 
figyelembe nem vétetnek. 

A pályázatok alólirt szolgabiró- 
sághoz adandók be. 

A járási szolgabiró. 
Csik Szeredában, 1883. junius 19. 

Székely Endre. 

Brogle Józsel 
gazdasági gép- 

és rostalemezgyára 
BUDABESTEN 

Gzülső váczi ut) 
ajánlja elsérendü gyártmányait, u. m.: konkolyválasztó (Irieuröket) szelelővel és a nélkül; 

nemizeti rostálkat kettős működéssel (Sehmid-fele szabadalom); 
Baeker-remdszerü szelelő rostákat; 
tengeri (kukorieza) morzsolókat és csöves tengeri daráiókat; ecséplő készleteket: eséplőgép-szitákat: vetőgépeket: malmo- kat és malom-berendezéseket, valamint lyukasztott lemeze- ket malmok, méhészeti és egyébb teehmikai czélokra. 
m rfeljes árjegyzék ingyen és bérmentve. 
GYÁN RANTÁR és FOUGYNÖKSÉ: 

WASS és RIEMER uraknál SZEÉKELY-UDVARHELYTT. 

Alattirt tisztelettel hozza a n. érd. 
közönség szives tudomására, miszerint 
számos segédszemélyzet-és szakértő sza- 
szabászszal ellátott mühelyében a kor 
igényeihez méltóan, a legujabb divatu 

fé fi ők 
nOl es férll czipők, 
valamint CSIZMÁk, egyszerü disz- 
bőr- vagy lasztingból kivánat szerint a 
legelőnyösebb árak mellett pontosan 
készittetnek. 

Vidéki megrendelések a levél vé- 
telétől számitandó 48 óra alatt, a fennt 
jelzett módon vett mérték beküldése 
után, postai utánvét mellett eszközöl- 
tetnek. 

Közvetlen gyárakkal levén össze 
köttetésem, azon kellemes helyzetben 
vagyok, hogy készitményem jóság és 
jutányosság, valamint csinosság tekin- 
tetében a külföldi gyártmányokkal a 
versenyt bátran kiállja. 

A hazai ipar fejlesztése levén czé- 
lom, buzdit azon remény, hogy a n. érd. árak mellett. . . 
közönség czélom további eléréséhez és Végül harang-átöntést, valamint uj harangok és gőzeséplők felvirágoztatásához becses pártfogásával beszerzését ő5 évi jótállásra, részlet fizetés mellett eszközöljük. járúlni kegyes leend. Dusan berendezett vas-, szerszám- és konyhaeszköz-raktárun- Hazafias tisztelettel kat a n érd. közönség pártolásába ajánlva, kérjük becses megbizásait. A A 7-30 

Kiváló tisztelettel Ifj. Geringer Ferencz. / el ele WASS és RIEMER Gyergyó-Szt.-Miklóson. gazdasági gépraktára, vaskereskedése. 

RATS0IIKS, HEAD ÉS JEHTERIES 
FŐÜGYNÖKE 

rosseme . 

GROSSMANN ÉS RAUSCHENBACH 
ELSŐ MAGYAR GAZDASÁGI GÉPGYÁRA BUDAPESTEN. 

Szives megkeresés- vagy gyártelepünk meglátogatására tisztelettel kéretik. 

Hivatkozással a fennti hirdetésre, van szerencsénk a n. érd. közönség tudo- rmmására hozni, hogy mi alólirottak nevezett czég részére minden, a gazdaság terén szükségeltető gépekre és eszközökre rendelményeket elvállaluank; nem különben ajánljuk saját raktárunkból kisebb és nagyobb községi és tüzoltó- feeskendők, továbbá közönséges hegyes és henger-fuvókat, jutányos 

Évenkint 2 sorsolás. 7 Evenkint 3 sorsolás. 

Legközelebbi huzás 4. évi julius Fén. 
Ezen huzásban főnyeremény 50,000 forint. Továbbá 1 nyeremény a 5000 frt, 4 nyeremény a 1000 frt, 10 nyeremény a 300 

Á 

frt, 25 nyere- 
mény a 100 frt, 30 nyeremény a 50 frt, 52 nyeremény a 265 frt. 
A nyeremény-sorsoláson kivül törlesztési sorsolás is történik; min- den a törlesztési sorsolásban a legkisebb nyereménynyel h 

tovább játszik a főnyereményre. 

a Ezen 

s
 

nzott sorsjegy 

sorsjegyek a napi árfolyam szerint g 

attzat aa eza tetat a . 

kaphatók a 

Pesti magyar kereskedelmi bank váltóüzletében 
HBudapest, Dorottya-utecza I. sz. 

valamint minden banlc- és váltóháznál az országban. 

t 

4 

Ny. Szabó Albert gyorssajtóján Kézdi-Vásárhelytt. 


